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Verpackungsinhalt / Packing contents 

Benötigtes Werkzeug / Required tools 

Benötigte Zeit/ Attended time 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

• Torx 25 Schraubenschlüssel/ Torx 25 screwdriver 
• Kunststoffkeil/ Plastic wedge 
• Bohrmaschine mit Bohrer 7,0mm/ drilling machine with 7.0mm drill 

 
 
 
 
 
 
 

• 30 Minuten/ 30 minutes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pos. Bezeichnung / Article Anzahl / Quantity 
1 Heckdiffusor/ Rear diffuser 1 
2 ABE/ Expert opinion 1 
3 Montageanleitung/ Installation instructions 1 
4 Klip/ Clip 2 
5   
6   
7   
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Hinweise / Notes 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lesen Sie vor Beginn der Arbeiten den gesamten Text aufmerksam durch und bewahren Sie die 
Montageanleitung zum eventuellen Nachschlagen auf. 
Read the instruction attentive before carrying out any work. Store the instruction for consulting. 
 
Für Schäden, die nachweislich aus der Nichtbeachtung der Montageanleitung resultieren, können wir 
keine Gewähr- oder Kulanzleistung übernehmen. 
Damages witch caused from non observance of the instructions can not extend warranty. 
 
Bitte kontrollieren Sie vor Beginn der Arbeiten und Lackierung den Verpackungsinhalt. 
Please check the package contents before carry out any work or painting. 
 
Wir empfehlen die Arbeiten durch eine Fachwerkstatt durchführen zu lassen. 
We suggest having work completed by a specialist garage 

 
Bestimmte Abweichungen von den Bildern können vorkommen, die wesentlichen Informationen 
stimmen jedoch überein. 
Some discrepancies of pictures are possible but the mean information’s are agreed with them. 
 
Nach Arbeiten am Fahrwerk sind nach ca. 500 km alle betroffenen Befestigungspunkte mit dem 
vorgeschriebenem Drehmoment nachzuziehen. 
After work on Suspension past 500 km (300 miles) retighten all relevant installation points with the 
required torque. 
 
Für Fragen zu der Montage können Sie uns eine Email schreiben: mail@heicosportiv.de 
In case of questions during fixation please mail us: mail@heicosportiv.de 
 
Alle Montageanleitungen sind auch auf unserer Hompage hinterlegt. Siehe die Produktseite. 
All installation instructions are deposited at our Homepage. See product page. 
 
Sämtliche Karosserieteile müssen während der ganzen Zeit verspannungsfrei und unter 
Berücksichtigung der späteren Einbauverhältnisse gelagert werden. Wir können keine Haftung 
für verzogene Teile, deren Verzug auf eine unsachgemäße Lagerung zurückzuführen ist, übernehmen. 
All body parts must be stored free from distortion and considering the later installation conditions. We 
are not liable for distorted parts witch are distorted by incorrect storage.  
 
HEICO SPORTIV haftet nicht für Schäden welche durch unsachgemäße Montage oder 
auch durch eine unsachgemäße Handhabung des Bauteils sowie des mitgelieferten 
Montagematerials entstehen. Falls von den, in dieser Montageanleitung angegebenen, 
Montageschritten abgewichen wird oder ein anderes als das mitgelieferte 
Montagematerial verwendet wird, kann die Betriebserlaubnis ihres Fahrzeuges erlischen. 
 
HEICO SPORTIV is not liable for damages resulting from incorrect assembling or from 
mishandling of the part as well as of the provided installation material. Deviations in the 
mentioned assembly steps or the use of other than the provided installation material may 
void the general type approval of your vehicle. 
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Lackierhinweise/ Paint advice 

 
 
 
 
 
 
 

 
Wir empfehlen vor dem Lackieren die Verbaubarkeit der Teile zu kontrollieren! 
We recommend checking the fitment of the parts before painting the parts! 
 
Die Teile sorgfältig mit einem Silikonentferner reinigen. 
Clean the Parts with silicon remover accurately. 
 
Verwenden Sie rote Handpads oder P400 Wasserschleifpapier zum Anschleifen. 
Use red handpads or P400 water grinding paper for first grinding. 
 
Schleifen Sie die Teile anschließend mit P800 Wasserschleifpapier. Vergewissern Sie sich dass alle 
Kanten und Unebenheiten flach geschliffen sind. 
Grind the parts with P800 water grinding paper. Make sure you grind all splices and edges flat. 

 
Reinigen Sie die Teile erneut mit  Silikonentferner. 
Clean the parts again with silicone remover 

 
Bringen Sie den Primer und Füller auf. 
Apply the primer and filler 

 
Nun kann der Basis- Lack aufgetragen werden. Achten Sie darauf, die Clipse nicht zu dick zu lackieren, 
da diese andernfalls nicht mehr einrasten können. 
Now you have to apply the base coat. Don´t apply to much paint on the clips. Otherwise they will not 
be able to lock. 
 
Wenn Sie 2K- Lack verwenden mischen Sie ggf. einen Weichmacher bei. 
If you use 2K paint you have to add a flexibilizer. 
 
Positionieren Sie die Teile auf einem ebenen Untergrund oder einer entsprechender 
Vorrichtung zum Trocknen. Die Teile dürfen sich auf keinen Fall verdrehen können! 
Strut the parts during drying in a flat position or on a special support. The parts must not 
be able to twist! 
 
Trocknen Sie die Teile mit maximal 40°Celcius. 
Dry the parts with maximum 40°Celcius. 
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Heben Sie das Fahrzeug mit einer Hebebühne auf Arbeitshöhe an. 
Entfernen Sie die beiden unteren Schrauben am 
Heckschürzeneinsatz unten. Bohren Sie die Klammer- Muttern der 
unteren Befestigung mit einem 7,0 mm Bohrer auf, falls Sie die 
mitgelieferten Klipse verwenden möchten. 
 
Lift the vehicle with a car lift up to working height. Remove the 
both lower screws located in middle cover of the rear skirt. Bore 
the bracket nuts up to 7.0 mm if you want to use the delivered 
clips. 

Nun sind die 16 Klipse des Heckschürzeneinsatzes zu entriegeln. 
Verwenden Sie hierzu einen Kunststoff- Keil um die Klipse aus den 
Verankerungen zu lösen. Anschließend können Sie den 
Heckschürzeneinsatz vorsichtig heraus ziehen und, falls vorhanden, 
die Stecker der PDC Sensoren entfernen. Entfernen Sie anschließend 
auch die PDC Sensoren und übergeben diese ggf. der Lackiererei. 
 
Now release all 16 clips of the rear skirt middle cover. Use a plastic 
wedge to lose the clips. Afterwards remove carfully and disconnect 
the PDC sensors. Remove also the sensors after disconnecting and 
hand over to paint shop if needed.   

Anschließend ist der, zuvor lackierte, HEICO SPORTIV Heckdiffusor 
in die originale Heckschürze zu verklipsen. Vergewissern Sie sich, 
dass alle Klipse richtig einrasten und die PDC Sensoren montiert 
sind. Abschließend werden die beiden unteren Schrauben oder 
Klipse, welche in Schritt 1 entfernt wurden, wieder befestigt. 
 
Following install the before painted HEICO SPORTIV rear diffuser. 
Make sure all clips are catch in and the pdc sensors are installed. 
Once the clips all fitted install the both lower screws or clips you 
removed in step 1. 

1 

2 

3 

4 Nun kann die Abgasanlage verbaut – und die Endrohre am Heckdiffusor 
ausgerichtet werden. Zu Details siehe die Montageanleitung der 
Abgasanlage. 
 
Now you can install the exhaust system and adjust the end pipes to the 
rear diffuser. For details please refer the installation instruction for the 
exhaust system.  


